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Safety Instructions

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read all instructions 
before using this appliance.

Safety is paramount for you and others. 
Please read all warning and caution instructions carefully before using the appliance.

1.	 Read all instructions before using the appliance.
2.	 Clothes dryer installation must be performed by a qualified installer.
3.	 Use this appliance only for its intended purpose as described in this Owner’s 

Manual.
4.	 Before use, ensure the dryer is properly installed as described in this manual.
5.	 Always follow the fabric care instructions provided by the garment manufacturer.
6.	 Do not dry articles that have been previously cleaned in, washed in, soaked in, 

or spotted with gasoline, dry-cleaning solvents, or other flammable or explosive 
substances, as they emit vapors that could ignite or explode.

7.	 Do not dry clothing or fabrics that contain traces of flammable substances such 
as vegetable oil, cooking oil, machine oil, thinner, wax, or cleaning chemicals. Such 
materials may ignite spontaneously and cause a fire.

8.	 Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids near this or 
any other appliance.

9.	 Risk of suffocation and entrapment: Do not allow children to play on or inside the 
appliance. Close supervision is required when the dryer is used near children.

10.	Before disposing of or removing the appliance from service, remove the door of 
the dryer compartment to prevent entrapment.

11.	 Do not reach into the appliance while the drum is moving.
12.	 Do not install or store this appliance where it will be exposed to weather 

conditions or freezing temperatures below 33°F (0.5°C).
13.	 Do not tamper with the controls, door latch, or safety features.
14.	Do not install a booster fan in the exhaust duct.
15.	 The household electrical supply system (current, voltage, cable, and fuse) should 

meet the specifications and safety requirements for “normal load” operation.
16.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an 

authorized service agent, or a similarly qualified professional to avoid hazards.
17.	 Do not disconnect the power plug by pulling on the supply cord; always hold the 

plug with your hand.
18.	Do not use the supply cord if it is loose, damaged, or broken.
19.	Do not touch the power plug with wet hands. Wipe off any dust or water from the 

plug with a dry cloth.
20.	Do not over-bend the supply cord or place heavy objects on it.
21.	 Do not place burning candles or cigarettes on the appliance.

WARNING
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22.	Do not install the appliance in damp areas or where it may be exposed to rain, as 
water on electrical components can damage the appliance or cause accidents.

23.	Do not install the appliance in direct sunlight, as this can cause plastic and rubber 
components to age prematurely.

24.Do not use water jets when cleaning the appliance.
25.	Use only replacement parts recommended by the manufacturer. Do not use 

homemade or modified parts (such as 3D-printed components).
26.	Do not repair or replace any part of the appliance or attempt any servicing unless 

it is specifically recommended in the user-maintenance instructions or in published 
user-repair instructions that you understand and are qualified to carry out.

27.	Keep the area underneath and around the appliance free of combustible materials 
(lint, paper, rags, etc.), gasoline, chemicals, and other flammable vapors or liquids.

28.	Do not place items exposed to cooking oils in your dryer. Items contaminated with 
cooking oils may cause a chemical reaction that could result in a fire. To reduce the 
risk of fire due to contaminated loads, the final part of a tumble dryer cycle occurs 
without heat (cool down period). Avoid stopping a tumble dryer before the end of 
the drying cycle unless all items are quickly removed and spread out so that heat 
can dissipate.

29.	Packaging materials can be dangerous for children. Risk of suffocation! Keep all 
packaging materials away from children.

30.	Always check the inside of the dryer for foreign objects before loading laundry. Keep 
the door closed when not in use.

31.	 Do not use fabric softeners or anti-static products unless they are specifically 
recommended by the manufacturer of such products.

32.	Clean the lint screen before or after each load.
33.	Keep the area around the exhaust opening and surrounding surfaces free from lint, 

dust, and dirt.
34.	The interior of the dryer and the exhaust duct should be cleaned periodically by 

qualified service personnel.
35.	This appliance must be grounded. See “Electrical Requirements” and “Grounding” in 

the “Installation Requirements” section.
36.	Never plug the power cord into a receptacle that is not properly grounded in 

accordance with local and national electrical codes. Refer to installation instructions 
for proper grounding.

37.	Ensure pockets are free of small, hard, or irregularly shaped objects (coins, knives, 
pins, etc.), as these may damage the dryer.

38.	Do not use heat to dry articles containing foam rubber or similarly textured rubber-
like materials.

39.	Do not install the dryer using flexible plastic venting materials. If flexible metal (foil-
type) ducting is used, it must be the type specifically identified by the appliance 
manufacturer as suitable for use with clothes dryers.

40.	Flexible venting materials can collapse, be easily crushed, and trap lint, which can 
obstruct airflow and increase the risk of fire.
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To reduce the risk of fire or explosion:

1.	 Do not dry items that have been previously cleaned, washed, soaked, or spotted with 
gasoline, dry-cleaning solvents, or other flammable or explosive substances. These 
substances emit vapors that could ignite or explode.

2.	 Any material that has been in contact with cleaning solvents, flammable liquids, or 
solids must not be placed in the dryer until all traces of these substances and their 
fumes have been completely removed.

3.	 Many common household products are highly flammable, including acetone, 
denatured alcohol, gasoline, kerosene, certain liquid household cleaners, spot 
removers, turpentine, waxes, and wax removers.

4.	 Do not dry items containing foam rubber (which may be labeled “latex foam”) 
or similarly textured rubber-like materials on a heat setting. Heated foam rubber 
materials can, under certain circumstances, ignite spontaneously and cause a fire.

CAUTION
1.	 Do not sit or stand on top of the dryer.
2.	 Due to ongoing product improvements, Vesta reserves the right to change 

specifications without notice. For complete details, refer to the Installation 
Instructions included with your product before selecting cabinetry, making cutouts, 
or starting installation.

3.	 Do not dry clothing with large buckles, buttons, or other heavy metal or solid parts.
4.	 Install and operate the dryer in accordance with the manufacturer’s instructions.
5.	 Do not place items in the dryer that have been spotted or soaked with vegetable oil 

or cooking oil. Even after washing, these items may still contain significant amounts 
of oil.

6.	 Residual oil on clothing can ignite spontaneously. The risk of spontaneous 
combustion increases when oil-contaminated items are exposed to heat. The dryer’s 
heat can trigger an oxidation reaction in the oil.

7.	 Oxidation generates heat. If this heat cannot escape, the items may become hot 
enough to catch fire. Piling, stacking, or storing such items may trap heat and create 
a fire hazard.

8.	 Take care to ensure children’s fingers are not caught in the door when closing it, as 
this may cause injury.

9.	 Only dry fabrics that are suitable for machine drying. Always follow the instructions 
on the garment labels.

10.	Any electrical work required to install this appliance must be carried out by a 
qualified electrician or competent person.

11.	 If the appliance is placed on a carpeted floor, adjust the feet to allow air to circulate 
freely underneath.

12.	 Do not climb onto the appliance or place heavy objects, heating devices, or items 
containing water or other liquids on the dryer, as this may deform the control panel 
or plastic components.

13.	 Do not place hard or sharp objects such as coins, safety pins, nails, screws, stones, or 
other similar items into the machine, as they can cause serious damage.
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14. After installation, ensure the appliance is not resting on or pressing against the 
electrical supply cable or vent hose.

15.	Always unplug the appliance after use, and perform regular cleaning and 
maintenance.

16. Do not overload the appliance; refer to the relevant section in the user manual.
17. Do not place dripping wet clothes in the dryer.
18. Do not machine-dry garments that have been in contact with volatile petroleum 

products. Ensure any cleaning fluids are fully removed before drying.
19. Never use the tumble dryer if the power supply cable, control panel, working surface, 

or base is damaged, as the interior of the dryer may be exposed.
20.	Do not use the dryer to dry items contaminated with industrial chemicals.
21.	 Ensure lint does not accumulate around the dryer.
22.	Do not dry unwashed items.
23.	Use fabric softeners or similar products only as specified in their instructions.
24.	The final part of the drying cycle occurs without heat (cool-down phase) to ensure 

items are left at a safe temperature.
25.	The exhaust air must not be discharged into a flue used for exhausting fumes from 

gas or other fuel-burning appliances.
26.Do not install the appliance behind a lockable door, sliding door, or a door with a 

hinge opposite the dryer in a way that restricts the full opening of the dryer door.
27.	Place the machine in a clean area, away from water, ice, and combustible materials.
28.	To minimize vibration and noise during operation, the dryer should be placed on a 

firm, flat floor.
29.	If the tumble dryer is not level, adjust the front feet: turn counterclockwise to lower 

and clockwise to raise until the dryer is stable and does not shake.
30.	Ensure adequate ventilation to prevent backflow of gases into the room from 

appliances burning other fuels, including open fires.
31.	 Oil-affected items can ignite spontaneously, especially when exposed to heat 

sources such as a tumble dryer. As these items warm up, an oxidation reaction 
occurs in the oil, generating heat. If the heat cannot escape, the items may become 
hot enough to catch fire.

32.	Piling, stacking, or storing oil-affected items can prevent heat from escaping, 
creating a fire hazard.

33.	If clothes contain plant fibers, edible oils, or have been contaminated by hair care 
products and must be dried in a dryer, they should first be washed in hot water with 
a strong detergent. This reduces, but does not completely eliminate, the risk.

34.	If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an 
authorized service agent, or a similarly qualified professional to avoid hazards.

35.	Do not reach into the dryer while the drum is moving.
36.	Do not tamper with the controls.
37.	Only use fabric softeners or anti-static products recommended by the 

manufacturer.
38.	Clean the lint screen before or after each load.
39.	The interior of the appliance should be cleaned periodically by qualified service 

personnel.
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It is prohibited to dispose of this appliance as household waste.

Potential Suffocation Hazard! Potential death or brain damage could occur. Remove 
doors to prevent potential suffocation.

Packaging materials with the recycling symbol are recyclable. Dispose of the 
packaging into a suitable waste collection container to recycle it. 
 

1.	 Pull out the main plug from the main socket.
2.	 Cut off the power cord and discard with the main plug.

Packaging Materials

Before Disposing of the Appliance

Disposal of the Appliance
WARNING

WARNING

Correct Disposal of this product

This symbol on the product or in its packing 
indicates that this product may not be treated 
as household waste. Instead, it should be 
taken to the appropriate waste collection 
point for the recycling of electrical and 
electronic equipment. By ensuring this product 
is disposed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the 
environment and human health, which could 
otherwise be caused by the inappropriate 
waste handling of this product. For more 
detailed information about the recycling of this 
product please contact your local council, your 
household waste disposal service, or the store 
where you purchased the product.
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Recommended Tools and 
Accessories
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Parts and Accessories

Drain Pipe

Product Overview

1.	 Control Panel
2.	 Water Tank
3.	 Fluff Filter
4.	 Door
5.	 Condenser Cover
6.	 Adjustable Legs
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Product Dimensions

23.4’’ (594mm)

23.4’’ (594mm)

23.4’’ (594mm)

24
.8

’’(
63

0 
m

m
)

24.8’’ (630 mm)

33
.5

’’ (
85

1 m
m

)

33
.5

’’ (
85

1 m
m

)

33
.5

’’(
85

1 m
m

)

TOP FRONT

BACK RIGHT

Enjoy Everyday Living  |  Zhuhai 24WH EN

www.vesta.kitchen 11



Installation
Precautions
1.	 Before using the machine, remove all packaging foam from the drum. Open the 

loading door and remove the adhesive strips from the top inside of the drum. Take 
out the two pieces of packaging foam from the machine.

2.	 When pressing on the edges, the machine should not shake up or down (check 
in both directions). If the dryer shakes when pressing on the top frame across the 
corners, the adjustable feet need to be readjusted. Do not place any items on the 
floor beneath the dryer, as they may trap heat and interfere with proper operation.

3.	 The hot air emitted by the tumble dryer can reach temperatures of up to 60 °C. 
Therefore, the appliance must not be installed on floors that are not resistant to high 
temperatures.

4.	 Make sure you have everything necessary for proper installation. Any electrical work 
required to install this appliance should be carried out by a qualified electrician or 
competent person.

5.	 The exhaust system must be constructed of rigid metal or flexible, stiff-walled metal 
ducting. 

6.	 The dryer should be placed with sufficient space at the front for loading and 
unloading, and enough space at the rear for the exhaust system.

7.	 Ensure the room has adequate fresh air and that there are no airflow obstructions. 
The ambient temperature should not be lower than 33˚F (0.5˚C).

8.	 The dryer must not be installed or stored in areas exposed to water or weather. Keep 
the dryer area free of combustible materials, gasoline, and other flammable vapors 
or liquids. Lint is combustible; the surrounding area should be kept clean and lint free.

9.	 Use copper conductor only – Connect the dryer to an individual branch circuit rated 
for a minimum of 30A and protected by a fuse or circuit breaker of no more than 30A. 
The supply circuit conductors must have a minimum ampacity of 30A.

For Shipment and Installation Damages
1.	 Thoroughly inspect all equipment before installation.
2.	 If equipment is damaged during shipping, contact the manufacturer for a 

replacement.
3. 	 If the equipment is damaged by the customer, repair or replacement is the
	 responsibility of the customer
4.	 If the equipment is damaged by the installer, the installer is responsible for
	 compensation.
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Height and Clearance
Minimum clearances between the dryer and adjacent walls or other surfaces:

1’’

1’’ 1’’ 2’’ 5’’

24’’ 33.7’’
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Pedestal Installation

Stacked Installation

1’’ 1’’

0.5’’

Dryer

Washer

1’’ 1’’

5’’

2’’-5’’

2’’

42.8’’
25.9’’ 5’’

33.4’’

23.4’’
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Installation

Electrical Requirements

1)	 The electrical connection for an electric dryer must be a 4-wire connection. More 
detailed information concerning the electrical connection is provided at the next 
page.

2)	 Install the clothes dryer according to the manufacturer’s instructions and local 
codes.

Grounding Instructions

Water Discharge

This appliance must be grounded. In case of a malfunction or damage, grounding 
provides a low-resistance path to reduce the risk of electric shock. The power cord 
includes a grounding wire, and the plug must be connected to a properly installed and 
grounded outlet in accordance with all local regulations and standards.

It is not necessary to collect the condensed water in the tank, as it can be drained 
directly. To do this, replace the drainpipe as follows: pull out the water pipe in the 
direction of the arrow, then install the drainpipe. Pliers may be used if it is difficult to 
remove or install the pipe.
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Wiring
3-conductor cord

Steps:

3 wire receptacle
(NEMA type 10-30R)

3/4.(1.9cm) UL
approved Strain relief

Neutral 
(white ring terminals 
or center wire)

3 wire plus

Neutral prong

A

BC

D

E

F

A.	 Neutral wire (zero line, white or center wire);
B.	 Live wire (fire wire, red or black);
C.	 External grounding screw;
D.	 Ground wire (white);
E.	 UL-certified strain relief;
F.	 Center screw of the terminal plate.

1.	 Loosen or remove the central screw on the terminal board.
2.	 Attach the neutral wire to the terminal board and tighten the screw.
3.	 Connect the remaining wires to the terminal board and tighten the screws.
4.	 Tighten the stress relief screw.
5.	 Replace the junction box cover and secure it with screws.

WARNING
1)	 The 4-conductor cord is converted to the 3-conductor cord. Please connect the 

ground wire to the terminal box bracket for grounding the clothes dryer housing to 
the neutral conductor. 

2)	 Ring terminals are recommended. If open terminals are used, please ensure that the 
screws are tightened.

EN Enjoy Everyday Living  |  Zhuhai 24WH

www.vesta.kitchen16



4-conductor cord

A

B
C

D

E

F

G 4-wire receptacle
(NEMA type 14-30R

4-wire plug

Ground prong

Neutral prong Ring terminals

3/4in.(1.9cm)
UL approved 
Strain relief

A.	 Neutral wire (white or center wire);
B.	 Live wire (red or black);
C.	 External grounding screw;
D.	 Neutral ground wire (white);
E.	 UL-certified strain relief;
F.	 Green or bare copper ground wire;
G.	 Center screw of the terminal plate.
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1.	 New branch-circuit installations
2.	 Mobile homes
3.	 Recreational vehicles
4.	 Areas where local codes prohibit grounding through the neutral conductor

1.	 Remove the external grounding screw and use it to secure the green or bare copper 
wire of the power cord in place.

2.	 Loosen or remove the central screw on the terminal board.
3.	 Attach the neutral wire and ground wire to the center of the terminal board and 

tighten the screws.
4.	 Connect the remaining wires to the terminal board and tighten the screws.
5.	 Tighten the stress relief screw.
6.	 Replace the junction box cover and secure it with screws

Note: All US/Canada models are designed for a 3-conductor cord, where the dryer is 
grounded through the neutral conductor of the junction box. Four-wire systems are 
required for new or converted houses, mobile homes, or locations where local codes do 
not allow grounding through the neutral.

The stress relief must be UL certified. Only a 4-conductor cord should be used when the 
appliance is installed in a location where grounding through the neutral conductor is 
prohibited. Grounding through the neutral is not allowed for:

If you are using a 4-conductor cord, do not ground the dryer casing to the neutral 
conductor of the junction box.

Only a power-supply cord kit rated 120/240 V, minimum 3.2 A, and marked for use with 
clothes dryers shall be used.
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Operation

1.	 Program Selection Knob: Turn the program selector dial to the desired program. The 
corresponding function light will turn on. The program will automatically turn off if no 
buttons are pressed for 10 minutes.

2.	 Time: Press the button to adjust it to the desired time.
3.	 Child Lock: When the machine is on, press the “Time” and “Dry Level” buttons at the 

same time to lock all buttons on the system.
4.	 Dry Level: Before starting the machine, you can select the dry levels.
5.	 Wrinkle Release: Wrinkle Release is the default setting at the end of each program. 

A longer Anti-crease option can be selected while the program is in standby or 
running.

6.	 Buzzer: Press the Wrinkle Release key and Delay Start key at the same time for 3 
seconds to turn on. Press again to turn it off.

7.	 Delay Start: Press the button to select the desired delay time in hours. Press Start / 
Pause button to start the delayed process.

8.	 Start/Pause: Select the required program options, then press the Start/Pause button 
to begin drying. Press again to pause it while the program is running.

9.	 Indicator Lights: Drainage container/ Fluff filter

Before using this appliance for the first time, clean the inner drum and drying 
compartment with a general cleaner or a solution of detergent and water to remove 
any dust or dirt that may have accumulated. Make sure the area is dry before plugging 
in the dryer. Also, carefully read the "Electrical Requirements" section of the manual 
before use.

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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First Time Use

Daily Use

Select The Required Program

Automatic Controlled Drying

Turn the program selector dial to the desired program. The corresponding function light 
will turn on. The program will automatically switch off if no buttons are pressed for 10 
minutes.

You can choose different programs based on the type of clothing material. The 
appliance is equipped with a moisture sensor that automatically adjusts the drying 
time for optimal results. This automatic control system is suitable for most programs, 
except for Air Dry, Refresh, and Time Dry.

Note: Some thick items, such as jeans and large towels, may be difficult to dry due 
to their material. If the clothes are not completely dry at the end of the program, it is 
recommended to use the “Time” program to dry them again.

1.	 Ensure that the electrical connections comply with the installation instructions.
2.	 Remove the polystyrene block and any packaging material from the drum.
3.	 Before using your tumble dryer for the first time, it is recommended to place a few 

damp clothes inside and run the appliance for 30 minutes, as there may be dust 
inside a new tumble dryer.

1.	 Open the door.
2.	 Place the laundry in the drum, one item at a time, shaking each item out as much as 

possible.
3.	 Close the door, making sure no laundry is caught between the door and the filter.
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Time Controlled Drying

Program Option Buttons

Select Buzzer

Select the Dry level

Select Wrinkle Release

You can select the Time Dry program according to your needs by turning the knob to 
“Time” and adjusting the desired drying time using the Time button. To cancel a running 
program, turn the program selector dial to “Off.” At the end of the drying cycle, turn the 
selector dial to “Off” to switch off the machine before removing the laundry.

Different functions can be combined depending on the selected program. These 
options must be chosen after selecting the desired program and before pressing the 
Start/Pause button. When a button is pressed, its corresponding indicator light will turn 
on; pressing it again will turn the light off.

1.	 The buzzer can be turned on or off during normal use. Press the “Buzzer” button to 
turn off the buzzer and its corresponding light. Press the button again to activate the 
buzzer and the light, which will emit a sound.

2.	 To access the “Buzzer” function, press and hold the Wrinkle Release and Delay Start 
buttons simultaneously for 3 seconds. When the buzzer is on, press the “Buzzer” 
button once more will switch it off.

Before starting the machine, you can select the dry level. The dry level is divided into 
three settings. ( --  Heavy  -- Strong   -- Normal) This option is only suitable for the five 
programs: Daily, Cotton, Synthetic, Bulky Item, Towel.

Wrinkle Release is the default setting at the end of each program. A longer Anti-crease 
option can be selected while the program is in standby or running.
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Select Delay start

Display

Display Start

Select Start/Pause

Incorrect Option Selection

This button allows you to delay the start of the program by up to 24 hours. It must be 
selected after choosing the program and before pressing Start/Pause to begin. Each 
time the button is pressed, the delay time increases by 1 hour.

The countdown begins after pressing the Start/Pause button. The corresponding light 
will illuminate when the button is pressed, and all other indicator lights will turn off 
except for the Delay Start pilot light.

The display shows the following information: After selecting a program, its duration (in 
hours and minutes) will appear on the display. This is automatically calculated based 
on the maximum load for each type of fabric and the desired level of dryness. Once the 
program starts, the remaining time is updated on the display every minute.

If you have set a delay time using the relevant button, the display will show it, counting 
down hour by hour. Pressing the Start/Pause button will begin the delayed program. To 
check the selected program, press the Delay Start button again; the display will show 
the duration of the previously selected program.

Select the required program options and press the Start/Pause button to begin drying. 
The dryer will pause if you press the button again or open the door while the program is 
running. When the machine is paused, the Program Selector Dial and other buttons are 
inactive, except for the Start/Pause, Wrinkle Release, and Buzzer buttons. To resume 
the program, press the Start/Pause button again.

If you select an option that is not compatible with the chosen program, the display 
will show ErS (error). Similarly, if you select a different program during operation due to 
incorrect operation, the display will also show ErS (error).
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Indicator Lights

The End of The Program

These lights indicate the following functions:

All drying programs end with a 2-minute cooling phase. If the laundry is not removed at 
the end of the cycle, the dryer will enter the Wrinkle Release phase (default: 10 minutes; 
selectable up to 120 minutes). If the laundry is still not removed, the dryer will stop 
automatically at the end of the Wrinkle Release phase. The display will show “End”, and 
the buzzer will sound for 15 seconds if the buzzer function is activated. To complete the 
program, turn the program selector dial to Off.

1.	 Drying light “ -- ”: This light indicates that the appliance is in the drying phase. 
2.	 Cooling light “ -- ”: This light indicates that the appliance is in the cooling phase. At 

the end of drying, there is a two minutes cooling phase to cool down the laundry.
3.	 End of program light “ -- ”: This light is on at the end of the cooling phase.
4.	 Anti-creasing light “ -- ”: This light is on when anti-creasing program is selected.
5.	 Filter light “ -- ”: It lights on every cycle to remind you that the filter must be cleaned at 

the end of the program.
6.	 Child lock light “ -- ”: This light indicates the appliance is locked.
7.	 Buzzer light “ -- ”: This light is on when buzzer program is selected.
8.	 Delay Start light “ -- ”: This light is on when delay start program is selected.
9.	 Drying Type light: This light is on when drying program is selected and it depends on 

the rotating speed of the dryer.
10.	 Tank full light “ -- ”: This light is on when each program ends, it indicates the water 

tank is full and reminds you to empty the water container. 
 

Note: Empty the water container after each program to avoid the alarm when use in 
next time. 
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“Child Lock” Function

After Each Use 

Modifying the Program

Before Loading Laundry

When the machine is on, press “Time” and “Dry level” buttons at the same time, the 
system will lock all the buttons. Then all buttons are invalid for several seconds except 
for “off”. If you want to let the appliance back to the unlock status, press “Time” and “Dry 
level” buttons at the same time for 3 seconds.
The function will be released in the following cases:

If the drying program has to be paused before it ends, it is recommended to turn the 
program selector dial to the position of “Refresh” and wait until the end of this cooling 
process. This operation can avoid heat accumulation inside of the appliance.

Firstly, cancel the program by turning the program selector dial to “off”.
Secondly, select the new program and press the “Start” button.
Attention: According to “_” for the sleep mode.

Never tumble dry the following: Particularly delicate items such as net curtains, woolen, 
silk, fabrics with metal trim, nylon tights, bulky materials such as anoraks, blankets, 
eiderdowns, sleeping bags, feather quilts and any items containing rubber foam or 
materials similar to rubber foam.

To change the program while the machine is running:

Always follow the instructions on garment labels:

1.	 Open the door during operation
2.	 Take out filter drawer during operation
3.	 Water tank is full.

	  May be tumble dried
	
	  Normal drying (high temperature)

	  Delicate drying (low temperature)
	
	  Do not tumble dry

1.	 Standby mode, 10 minutes later without any operation, it starts with sleep mode.
2.	 Controller shows “End”, 10 minutes later without any operation, it starts with sleep
	 mode.

You can set again the “Child Lock” function when you restart the machine.
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Make sure that no metal objects are left in the laundry (e.g. hair 
clips, safety pins, pins)

Maximum Loads

Button up pillowcases ,close zip fasteners, hooks and poppers. Tie any belts or long 
tapes. To avoid laundry becoming tangled: Close zips, button up duvet covers and tie 
loose ties or ribbons (e.g.of aprons). Turn items with double-layered fabrics inside out 
(e.g. with cottonlined anoraks, the cotton layer should be outermost). These fabrics will 
then dry better. Remove all objects from pockets such as lighters and matches .

Recommended loads are indicated in the program charts:

Try to load the maximum capacity of the machine as small loads are uneconomical.

General rules: 
Cotton, linen: drum full but not too tightly packed;
Synthetics: drum no more than half full;
Delicate fabrics and woollens: drum no more than quarter full.

1.	 Close pillowcases and covers with fasteners to prevent small laundry items getting 
tangled inside them.

2.	 Close press studs, zips, hooks, tie belts and apron strings. Sort laundry according to 
type and degree of drying required.

3.	 Do not over-dry laundry, this avoids creasing and saves energy.
4.	 Avoid drying dark clothes with light coloured fluffy items such as towels as they 

could attract fluff.
5.	 The laundry must be thoroughly spun before tumble drying.
6.	 Easy-care items, e. g. shirts, should be briefly pre-spun before drying.
7.	 Knitted textiles ( Delicates ) may shrink a little drying. Please do not over-dry items of 

this type.
8.	 It is advisable to allow for shrinkage when choosing the size of new purchases.
9.	 You can also put starched items into your dryer. However, to achieve the desired 

starched effect, choose the program “Iron dry”. To remove any starch residues, wipe 
out the internal drum after drying with a moist cloth and then rub it dry.

10.	 To avoid a static charge when drying is completed, use either a fabric softener when 
you are washing the laundry or a fabric conditioner specifically for tumble dryers.

11.	 Remove the laundry when the dryer has finished drying.
12.	 If individual items are still damp after drying, set a brief post-drying time, but at least 

30 minutes, this will be necessary particularly for multilayered items (e.g. collars, 
pockets, etc.)
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Note: For drying bathrobes and towels, the maximum load must not exceed 4 kg (8.8 
lbs).

Course Max load Description of program

Mixed Fabrics 8kg / 17.6 lbs It is used for drying clothes made of daily mixed 
materials.

Normal 8kg / 17.6 lbs Blend materials usual clothes and so on. It is possible 
to choose different drying strength.

Perm Press 4kg / 8.8 lbs Chemical fiber products and so on. It is possible to 
choose different drying strength.

Heavy Duty 2kg / 4.4 lbs Mainly used for drying cotton children's clothing, 
drying intensity is relatively strong. Used to dry bulky 
clothing such as bath towels.

Towels 4kg / 8.8 lbs It is possible to choose different drying strength.

Wool 1kg / 2.2 lbs Knitted sweater and so on.

Denim 4kg / 8.8 lbs Mainly used for drying denim clothes.

Air Dry - Using cold air to dry clothes and remove the smell.

Refresh 4kg / 8.8 lbs The clothes are deodorizing and fresh, and the 
intensity of drying is weak. Drying time depends on 
the time displayed, regardless of the load weight (up 
to 4 kg ).

Time Dry 4kg / 8.8 lbs Drying thick or multi-layered textiles, the machine 
dries according to the display time, regardless of 
the drying level. e.g. terry towelling items. For drying 
individual items of laundry or for small volumes.

Delicates 2kg / 4.4 lbs It is mainly used for drying underwear. The program 
is set to avoid the situation of drying up due to the 
small size and easy to reach the humidity sensor.

Extra Dry 3.5kg / 7.7 lbs Mainly dry cotton clothes. Drying strength is strong.

Bulky 3kg / 6.6 lbs Mainly used for drying large loads, such as sheets, 
bedspreads, etc.

Shirts 2kg / 4.4 lbs Mainly used to dry a small number of shirts, avoid 
the process of cotton and linen drying too much.

Active Wear 2kg / 4.4 lbs It is mainly used for drying sportswear.
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Ecological Hints
To save energy and to help protect the environment, we recommend that you follow 
these hints: 

Try to load the maximum capacity of the machine as small loads are uneconomical.

1.	 Load the machine to its maximum capacity, as small loads are uneconomical.
2.	 Avoid over-drying laundry to prevent creasing and save energy.
3.	 Select the drying program according to the type of laundry and the desired level of 

dryness.
4.	 Clean the filters regularly to prevent excessive drying times and high electricity 

consumption.
5.	 Ensure the room is well ventilated.
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Specifications

Product Identification & 
Dimensions

Model Number: VDY-ZHUHAI-24WH

Product Name Zhuhai 24WH

UPC 675487202812

Nominal Width: 24"

Dimensions (W×D×H): 23.4" × 24.8" × 33.5"

Product Weight: 55 kg

Body Galvanized Steel

Color/Finish: White

Installation

Electrical Requirements: 240V/60Hz

Rated Power (W): 760

Rated Current (A): 5

Performance & Features

Motor: 1

CEF (lb/kWh/cycle): 4

Dryness Level Selection: 3

Capacity (cu.ft.): 3.8

Number Of Program: 15

Button Functions: Program Selection Knob, Time,Child Lock, Dry Level, Wrinkle 
Release, Buzzer, Delay Start, Start/Pause, Indicator Lights: 
Drainage Container/ Fluff Filter

Program Selection Type: Active Wear, Mixed Fabrics, Normal, Perm Press, Heavy 
Duty, Towels, Wool, Denim, Air Dry, Refresh, Time Dry, 
Delicates, Extra Dry, Bulky, Shirts
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Cycle: Heavy Dry, Strong Dry, Normal Dry, Humidity Sensor, Time 
Dry, Extra Dry, Bulky, Shirts, Mixed Fabrics

Additional Features: Signal, Wrinkle Care, Damp Dry Signal

Cycle Status Lights: Yes

Remaining Time Display: Yes

End of Cycle Signal: Yes

Noise Level: 65 dB

Control Type: Touch Control

Panel / Display: LED

Warranty (Parts & Labor): 2 years

Warranty (Drum): 3 years

Warranty (Motor): 10 years

Efficiency Certification: ENERGY STAR®

Certification: UL
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Maintenance
General Cleaning
1.  Always disconnect the appliance from the power supply before performing any 

cleaning or maintenance.
2.	 Do not clean the dryer by directly spraying water onto it, and do not use benzene, 

thinner, alcohol, or acetone for cleaning. These substances may cause discoloration, 
deformation, damage, electric shock, or fire.

3.	 When cleaning the appliance, ensure the power cord is unplugged. During the drying 
cycle, moisture may accumulate on the control panel or door.

Control Panel

Dryer Drum
1.	 Clean the drum with a soft, damp cloth and a mild, non-abrasive cleaner suitable for 

the dryer drum.
2.	 Remove all cleaner residue and dry the drum with a clean cloth.

1.	 Clean with a soft, damp cloth. Do not use abrasive cleaners.
2.	 Do not spray cleaners directly onto the panel.
3.	 Some laundry pre-treatment soil and stain remover products may damage the 

control panel finish. Apply such products away from the dryer and immediately wipe 
up any spills or overspray.

Stainless Steel Surface
1.   Clean regularly with a cotton cloth or rag soaked in warm water and mild soap or 

liquid dishwashing liquid. You can also use a special household stainless steel 
solution. Always clean in the direction of the stainless steel grain.

2.  Do not use corrosive or abrasive detergents.
3.  Do not use any products containing chlorine bleach or any products 

containing chlorides.
4. Do not use any flammable products for cleaning, such as acetone, alcohol, 

ether, benzene, etc. These products are highly explosive and should never be used 
nearstoves. Do not use steel wool or abrasive scrubbing pads as they will scratch 
and damage the surface.
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Door

Dryer Exterior

Cleaning the Filter

Periodically clean the interior part of the door to remove any lint or fluff. Proper cleaning 
ensures effective drying.

Warning: DO NOT use the appliance without filter.

1.	 The dryer has a high-gloss finish. Clean it with a soft, damp cloth. Do not use 
abrasive substances.

2.	 Protect the surface from sharp objects to prevent scratches or damage.
3.	 Do not place heavy or sharp objects, or detergent boxes, on top of the dryer. Store 

them on the purchased pedestal or in a separate storage area.

1.	 Open the loading door.
2.	 Remove the lint filter by lifting it up and opening it.
3.	 Clean off lint, fibers, and cotton debris by hand or with a soft cloth.
4.	 Close the lint filter and place it back into its housing.
5.	 Over time, a layer may build up on the filter pores, which can cause clogging. Wash 

the lint filter with warm water to remove this buildup, and make sure it is completely 
dry before reinstalling it.

6.	 The lint trap should be cleaned frequently to ensure proper dryer performance.

Filter case
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Water Container

Humidity Sensor

The water container collects all the water from the condenser and must be emptied 
after every drying cycle. If the water container becomes full, the active program will 
stop automatically, the “ -- ” light will illuminate, and the buzzer will sound.
To continue the program, the water container must be emptied before restarting the 
dryer.

The humidity sensor monitors the moisture level of the clothing during the drying 
process. To ensure accurate operation, the sensor must be kept clean. A common 
cause of sensor contamination is calcium deposits on its surface. Clean the sensor 
regularly as shown in the illustration provided in the dryer manual.

1.	 Pull out the water container.
2.	 Empty the water into a sink or suitable drain.
3.	 Reinsert the water container into the dryer.
4.	 Press the Start/Pause button to resume the program.

Water-tank
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Clean the Filter Drawer
Lint and fibers that pass through the lint filter are collected in the filter drawer behind 
the cover. The filter drawer should be cleaned after each drying cycle. It contains a two-
level filter system: a sponge filter at the first level and a cloth filter at the second level.

1.	 Press the button to open the cover.

2.	 Unlock the fixer.

3.	 Pull out the filter drawer.

4.	 Remove lint, fibers, and cotton debris from the filter cloth by hand or with a soft cloth.
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Note:
1.	 Certain internal parts are intentionally not grounded and may present a risk of 

electric shock during servicing. Service personnel should not contact the following 
parts while the appliance is energized: Motor.

2.	 If a layer builds up on the filter cloth that may cause clogging, wash the filter cloth in 
warm water. Ensure it is completely dry before reinstalling it in the filter drawer.

3.	 Wash the filter drawer sponge by hand to remove fibers and lint from its surface.
4.	 After washing, squeeze the sponge gently to remove excess water.
5.	 Allow the sponge to dry completely before storing or reinstalling it.

1.	 Clean the lint accumulated on the fins of the evaporator, located behind the filter 
drawer, using a vacuum cleaner or a soft brush.

2.	 You may also clean the fins by hand, but it is recommended to wear protective 
gloves.

3.	 It is recommended to perform this cleaning at least twice a month.

Clean the Evaporator

WARNING
Never attempt to clean the evaporator fins with bare hands, as they can cause injury.

Door
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Wiring Diagram

L1 L2

CN4

CN 10
CN 12

CN 6
CN 7 CN 9

CN 5
CN 8 CN 14

CN 1 CN 2

CN 2

RY 13 RY 7 RY 10

RY 14RY 8 RY 3
CN

WATER VALVE

Fan

Motor Pump

Compressor

Filter drawer

Buoy

Temperature

Door

Proramme selector dial

Operating panel

Humidity sensor

Lamp LED

CN3
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Troubleshooting

Malfunction Problem Cause Solution

Dryer does not 
work

1.	 Mains plug is not plugged 
in.

2.	 Loading door is open.
3.	 Have you pressed the                     

button

1.	 Plug in at main socket.
2.	 Close loading door.
3.	 Press the     button again.

Drying results 
unsatisfactory

1.	 Wrong program selected.
2.	 Filter clogged.
3.	 Incorrect volume of 

laundry.
4.	 The sediment on humidity 

sensor.

1.	 Select a different program 
the next time you dry (see 
“Drying programs” section).

2.	 Clean lint filter.
3.	 Observe recommended 

loading volumes.

Drum light does 
not work (option)

Light bulb is defective. Replace light bulb.

Drying cycle 
ends shortly 
after program 
starts. "END" light 
illuminated.

Not enough washing loaded 
or washing loaded is too dry 
for selected program.

Select higher drying level
(e. g. Heavy instead of Strong).

Drying cycle lasts 
an unusually long 
time.

Load volume is too big. Reduce load volume.
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Two-Year Limited Warranty for Parts and Labor

Three-Year Limited Warranty for Drum

Ten-Year Limited Warranty for Motor

1.	 For two years from the date of original purchase, Vesta will provide, free of charge, 
non-consumable replacement parts or components that have been damaged by 
manufacturing defects.

2.	 Vesta reserves the right, at its option, to repair or replace any part of the product 
that is defective due to faulty workmanship or materials. 

3.	 Consumable parts not covered by this warranty include, but are not limited to light 
bulbs, metal filters, and charcoal filters.

1.	 The drum is covered by a three-year limited warranty from the date of original 
purchase.

2.	 This warranty covers manufacturing defects in materials or workmanship under 
normal household use.

3.	 The warranty applies to the drum component only and does not cover normal wear 
and tear, misuse, improper installation, or damage caused by unauthorized repairs.

4.	 Proof of purchase is required to validate any warranty claim.

1.	 The motor is covered by a ten-year limited warranty from the date of original 
purchase.

2. 	 This warranty covers manufacturing defects in materials or workmanship under 
normal household use.

3. 	 The warranty is limited to the motor component only and excludes normal wear, 
commercial use, misuse, improper installation, and damage resulting from 
unauthorized service or external factors.

4. 	 Proof of purchase is required for all warranty claims.

Warranty
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To Obtain Warranty Service, You Must Provide

Warranty Exclusions

1.	 Invoice or receipt that verifies date and store of purchase.
2.	 Product model number or product name.
3.	 Description of product or part failure.

1.	 Consumable parts such as light bulbs, metal filters, charcoal filters and fuses.
2.	 Any product damaged by neglect, improper installation, accident, abuse, misuse, 

natural disasters, insufficient or excessive power supply.
3.	 Abnormal mechanical or environmental conditions, or any unauthorized 

disassembly, repair, modification or failure to follow installation instructions.
4.	 Non-residential use, commercial or government use or other use not consistent with 

its intended purpose.
5.	 Chips, dents or cracks caused by abuse or misuse of the product.
6.	 Improper connection with equipment from other manufacturers.
7.	 Any unauthorized modifications.
8.	 Any original identification information has been altered, erased, deleted, improperly 

handled or sold as second-hand.

This warranty does not cover the following: 
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Contact Us
Thank you for choosing Vesta as your preferred kitchen appliance supplier. We are 
committed to providing you with excellent product experience and customer service 
support.
If you need any help with your product, please feel free to contact us. You can contact 
our customer service team at one of the following ways and our representative will 
serve you as soon as possible.

Phone:
1-866-80VESTA(83782)
9:30am-6:00pm (Eastern Time), Monday to Friday, excluding holidays

Email:
service@vesta.kitchen

Online form:
https://vesta.kitchen/pages/service
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Consignes de sécurité
LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessure, lisez toutes les 
instructions avant d'utiliser cet appareil,

La sécurité est primordiale pour vous et pour les autres. 
Veuillez lire attentivement tous les avertissements et toutes les précautions avant 
d'utiliser l'appareil.

AVERTISSEMENT

1.	 Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil.
2.	 L'installation du sèche-linge doit être effectuée par un installateur qualifié.
3.	 N'utilisez cet appareil que pour l'usage auquel il est destiné, tel qu'il est décrit dans ce 

mode d'emploi.
4.	 Avant d'utiliser l'appareil, assurez-vous qu'il est correctement installé, comme décrit 

dans ce manuel.
5.	 Suivez toujours les instructions d'entretien du tissu fournies par le fabricant du 

vêtement.
6.	 Ne séchez pas des articles qui ont été précédemment nettoyés, lavés, trempés ou 

tachés avec de l'essence, des solvants de nettoyage à sec ou d'autres substances 
inflammables ou explosives, car ils émettent des vapeurs susceptibles de 
s'enflammer ou d'exploser.

7.	 Ne séchez pas les vêtements ou les tissus qui contiennent des traces de substances 
inflammables telles que de l'huile végétale, de l'huile de cuisson, de l'huile de 
machine, du diluant, de la cire ou des produits chimiques de nettoyage. Ces 
substances peuvent s'enflammer spontanément et provoquer un incendie.

8.	 Ne stockez pas et n'utilisez pas d'essence ou d'autres vapeurs et liquides 
inflammables à proximité de cet appareil ou de tout autre appareil.

9.	 Risque de suffocation et de piégeage : Ne laissez pas les enfants jouer sur ou à 
l'intérieur de l'appareil. Une surveillance étroite est nécessaire lorsque le sèche-linge 
est utilisé à proximité d'enfants.

10.	Avant de mettre l'appareil au rebut ou de le mettre hors service, retirez la porte du 
compartiment du sèche-linge afin d'éviter tout risque de coincement.

11.	 Ne mettez pas la main dans l'appareil lorsque le tambour est en mouvement.
12.	 N'installez pas et ne rangez pas cet appareil dans un endroit où il sera exposé aux 

intempéries ou à des températures inférieures à 0,5°C (33°F).
13.	 Ne manipulez pas les commandes, le loquet de la porte ou les dispositifs de sécurité.
14.	N'installez pas de ventilateur d'appoint dans le conduit d'évacuation.
15.	 Le système d'alimentation électrique domestique (courant, tension, câble et 

fusible) doit être conforme aux spécifications et aux exigences de sécurité pour un 
fonctionnement à "charge normale de linge".

16.	Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un 
agent de service agréé ou un professionnel de qualification similaire afin d'éviter tout 
danger.
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17.	 Ne débranchez pas la fiche d'alimentation en tirant sur le cordon d'alimentation ; 
tenez toujours la fiche avec la main.

18.	Ne pas utiliser le cordon d’alimentation s’il est desserré ou endommagé.
19.	Ne pas toucher la fiche d'alimentation avec des mains mouillées. Essuyez toute trace 

de poussière ou d'eau sur la fiche à l'aide d'un chiffon sec.
20.	Ne pliez pas trop le cordon d'alimentation et ne placez pas d'objets lourds dessus.
21.	 Ne placez pas de bougies ou de cigarettes allumées sur l'appareil.
22.	N'installez pas l'appareil dans des endroits humides ou exposés à la pluie, car l'eau 

sur les composants électriques peut endommager l'appareil ou provoquer des 
accidents.

23.	N'installez pas l'appareil à la lumière directe du soleil, car les composants en 
plastique et en caoutchouc risquent de vieillir prématurément.

24. n'utilisez pas de jets d'eau pour nettoyer l'appareil.
25.	N'utilisez que les pièces de rechange recommandées par le fabricant. N'utilisez pas 

de pièces fabriquées ou modifiées (telles que des pièces imprimées en 3D).
26.	Ne réparez ou ne remplacez aucune pièce de l'appareil et ne tentez aucun entretien 

à moins que cela ne soit spécifiquement recommandé dans les instructions 
d'entretien de l'utilisateur ou dans les instructions de réparation de l'utilisateur 
publiées, que vous comprenez et que vous êtes qualifié pour les exécuter.

27.	Veillez à ce que la zone située sous et autour de l'appareil soit exempte de matériaux 
combustibles (peluches, papier, chiffons, etc.), d'essence, de produits chimiques et 
d'autres vapeurs ou liquides inflammables.

28.	Ne placez pas d'articles exposés aux huiles de cuisson dans votre sèche-linge. Les 
articles contaminés par des huiles de cuisson peuvent provoquer une réaction 
chimique susceptible de déclencher un incendie. Pour réduire le risque d'incendie dû 
à des charges contaminées, la dernière partie du cycle d'un sèche-linge se déroule 
sans chaleur (période de refroidissement). Évitez d'arrêter le sèche-linge avant la fin 
du cycle de séchage, à moins que tous les articles ne soient rapidement retirés et 
étalés de manière à ce que la chaleur puisse se dissiper.

29.	Les matériaux d'emballage peuvent être dangereux pour les enfants. Risque de 
suffocation ! Conservez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants.

30.	Vérifiez toujours l'absence de corps étrangers à l'intérieur du sèche-linge avant de 
charger le linge. Gardez la porte fermée lorsque vous ne l'utilisez pas.

31.	 N'utilisez pas d'assouplissants ou de produits antistatiques à moins qu'ils ne soient 
spécifiquement recommandés par le fabricant de ces produits.

32.	Nettoyez le filtre à peluches avant ou après chaque chargement.
33.	Maintenez la zone autour de l'ouverture d'évacuation et les surfaces environnantes 

exemptes de peluches, de poussières et de saletés.
34.	L'intérieur du sèche-linge et le conduit d'évacuation doivent être nettoyés 

périodiquement par un technicien qualifié.
35.	Cet appareil doit être mis à la terre. Voir "Exigences électriques" et "Mise à la terre" 

dans la section "Exigences d'installation".
36.	Ne branchez jamais le cordon d'alimentation dans une prise qui n'est pas 

correctement mise à la terre conformément aux codes électriques locaux et 
nationaux. Reportez-vous aux instructions d'installation pour une mise à la terre 
correcte.

37.	Veillez à ce que les poches soient exemptes d'objets petits, durs ou de forme 
irrégulière (pièces de monnaie, couteaux, épingles, etc.), car ceux-ci peuvent 
endommager le sèche-linge.
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Pour réduire le risque d'incendie ou d'explosion :

1.	 Ne séchez pas des articles qui ont été précédemment nettoyés, lavés, trempés ou 
tachés avec de l'essence, des solvants de nettoyage à sec ou d'autres substances 
inflammables ou explosives. Ces substances émettent des vapeurs qui peuvent 
s'enflammer ou exploser.

2.	 Tout matériel ayant été en contact avec des solvants de nettoyage, des liquides ou 
des solides inflammables ne doit pas être placé dans le séchoir avant que toute 
trace de ces substances et de leurs émanations n'ait été complètement éliminée.

3.	 De nombreux produits ménagers courants sont hautement inflammables, 
notamment l'acétone, l'alcool dénaturé, l'essence, le kérosène, certains nettoyants 
ménagers liquides, les détachants, la térébenthine, les cires et les décapants pour 
cire.

4.	 Ne séchez pas à la chaleur des articles contenant de la mousse de caoutchouc 
(qui peut être étiquetée "mousse de latex") ou des matériaux de texture similaire à 
celle du caoutchouc. Les matériaux en caoutchouc mousse chauffés peuvent, dans 
certaines circonstances, s'enflammer spontanément et provoquer un incendie.

38.	N'utilisez pas la chaleur pour sécher des articles contenant de la mousse de 
caoutchouc ou des matériaux de texture similaire.

39.	N'installez pas le sèche-linge en utilisant des matériaux de ventilation en plastique 
flexible. Si vous utilisez des conduits métalliques flexibles (type feuille d'aluminium), 
ils doivent être du type spécifiquement identifié par le fabricant de l'appareil comme 
convenant aux sèche-linge.

40.	Les matériaux d'évacuation flexibles peuvent s'effondrer, être facilement écrasés 
et retenir les peluches, ce qui peut obstruer le flux d'air et augmenter le risque 
d'incendie.

CAUTION
1.	 Ne vous asseyez pas et ne vous tenez pas debout sur le sèche-linge.
2.	 En raison de l’amélioration continue des produits, Vesta se réserve le droit de 

modifier les spécifications sans préavis. Pour plus de détails, consultez les instructions 
d’installation incluses avec votre produit avant de choisir les meubles, de réaliser les 
découpes ou de commencer l’installation.

3.	 Ne séchez pas de vêtements comportant de grandes boucles, boutons ou autres 
pièces lourdes en métal ou rigides.

4.	 Installez et utilisez le sèche-linge conformément aux instructions du fabricant.
5.	 Ne placez pas dans le sèche-linge des articles tachés ou imbibés d’huile végétale ou 

d’huile de cuisson. Même après le lavage, ces articles peuvent encore contenir des 
quantités importantes d’huile.

6.	 Les résidus d’huile sur les vêtements peuvent s’enflammer spontanément. Le risque 
de combustion spontanée augmente lorsque des articles contenant de l’huile 
sont exposés à la chaleur. La chaleur du sèche-linge peut déclencher une réaction 
d’oxydation de l’huile.

7.	 L’oxydation génère de la chaleur. Si cette chaleur ne peut s’échapper, les articles 
peuvent devenir suffisamment chauds pour prendre feu. Empiler, entasser ou stocker 
ces articles peut piéger la chaleur et créer un risque d’incendie.
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8.	 Prenez soin de ne pas coincer les doigts des enfants lors de la fermeture de la porte, 
car cela pourrait provoquer des blessures.

9.	 Séchez uniquement des tissus adaptés au séchage en machine. Respectez toujours 
les instructions figurant sur les étiquettes d’entretien des vêtements.

10.	 Toute intervention électrique requise pour installer cet appareil doit être effectuée 
par un électricien qualifié ou une personne compétente.

11.	 Si l’appareil est placé sur un sol recouvert de moquette, ajustez les pieds afin de 
permettre à l’air de circuler librement en dessous.

12.	 Ne grimpez pas sur l’appareil et ne placez pas d’objets lourds, d’appareils chauffants 
ou d’articles contenant de l’eau ou d’autres liquides sur le sèche-linge, car cela 
pourrait déformer le panneau de commande ou les commandes.

13.	 Ne placez pas d’objets durs ou tranchants tels que des pièces de monnaie, des 
épingles de sûreté, des clous, des vis, des pierres ou d’autres petits objets dans la 
machine, car ils peuvent provoquer de graves dommages.

14.	Après l’installation, assurez-vous que l’appareil ne repose pas sur le câble 
d’alimentation et n’exerce aucune pression sur celui-ci afin d’éviter tout dommage.

15.	Débranchez toujours l’appareil après utilisation et effectuez un nettoyage et un 
entretien réguliers.

16.	Ne surchargez pas l’appareil ; reportez-vous à la section correspondante du manuel 
de l’utilisateur.

17.	 Ne séchez pas de vêtements dégoulinants dans le sèche-linge.
18.	Ne séchez pas en machine des vêtements ayant été en contact avec des 

produits pétroliers volatils. Assurez-vous que tous les liquides de nettoyage ont été 
complètement éliminés avant le séchage.

19.	Ne faites jamais fonctionner le sèche-linge si le panneau de commande, la surface 
de travail ou la base est endommagé(e), car cela pourrait exposer des composants 
électriques.

20.	N’utilisez pas le sèche-linge pour sécher des articles contaminés par des produits 
chimiques industriels.

21.	 Assurez-vous qu’aucune poussière ne s’accumule autour du sèche-linge.
22.	Ne séchez pas d’articles non lavés.
23.	Utilisez uniquement des adoucissants ou produits similaires conformément aux 

instructions du fabricant.
24.	La dernière partie du cycle de séchage s’effectue sans chaleur (phase de 

refroidissement) afin de garantir que les articles restent à une température qui évite 
tout dommage.

25.	Les gaz d’échappement ne doivent pas être évacués dans un conduit utilisé 
pour l’évacuation des fumées provenant d’appareils brûlant du gaz ou d’autres 
combustibles.

26.	N’installez pas l’appareil derrière une porte verrouillable, une porte coulissante ou 
une porte avec charnière opposée à celle du sèche-linge, de manière à restreindre 
l’ouverture complète de la porte du sèche-linge.

27.	Placez l’appareil dans un endroit propre, à l’écart de l’eau, de l’humidité et des 
matériaux combustibles.

28.	Pour réduire les vibrations et le bruit pendant le fonctionnement, le sèche-linge doit 
être placé sur un sol ferme et plat.

29.	Si le sèche-linge n’est pas de niveau, ajustez les pieds avant en les tournant dans 
le sens antihoraire pour abaisser l’appareil ou dans le sens horaire pour le relever 
jusqu’à ce qu’il soit stable et ne vacille pas.
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30.	Assurez une ventilation adéquate afin d’éviter tout reflux de gaz dans la pièce 
provenant d’appareils brûlant d’autres combustibles, y compris des flammes nues.

31.	 Les articles imprégnés d’huile peuvent s’enflammer spontanément, en particulier 
lorsqu’ils sont exposés à la chaleur. Lorsque ces articles chauffent, une réaction 
d’oxydation se produit dans l’huile. Si la chaleur ne peut s’échapper, les articles 
peuvent devenir suffisamment chauds pour s’enflammer.

32.	Empiler, entasser ou stocker des articles imprégnés d’huile peut empêcher la 
dissipation de la chaleur et créer un risque d’incendie.

33.	Les vêtements contenant de la fibre de verre, de la fibre de carbone ou ayant été 
contaminés par des produits de soin capillaire doivent être lavés à l’eau chaude 
avec un détergent puissant avant d’être séchés en machine, bien que cela n’élimine 
pas complètement le risque.

34.	Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un 
centre de service agréé ou un professionnel qualifié afin d’éviter tout danger.

35.	Ne mettez pas la main dans le sèche-linge lorsque le tambour est en mouvement.
36.	Ne modifiez pas les commandes.
37.	Utilisez uniquement des adoucissants ou produits antistatiques recommandés par le 

fabricant.
38.	Nettoyez le filtre à peluches avant ou après chaque charge.
39.	L’intérieur de l’appareil doit être nettoyé périodiquement par du personnel de service 

qualifié.
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Il est interdit de jeter cet appareil avec les ordures ménagères.

Risque de suffocation ! Risque de mort ou de lésions cérébrales. Retirer les portes pour 
éviter tout risque de suffocation.

Les matériaux d'emballage portant le symbole de recyclage sont recyclables. Déposez 
l'emballage dans un conteneur de collecte des déchets approprié pour le recycler. 
 

1.	 Retirer la fiche principale de la prise de courant.
2.	 Couper le cordon d'alimentation et le jeter avec la fiche principale.

Matériaux d'emballage

Avant de mettre l'appareil au rebut

Mise au rebut de l'appareil

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Élimination correcte de ce produit

Ce symbole sur le produit ou dans son 
emballage indique que ce produit ne peut pas 
être traité comme un déchet ménager. Au lieu 
de cela, il doit être apporté au point de collecte 
des déchets approprié pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques. 
En veillant à ce que ce produit soit éliminé 
correctement, vous contribuerez à prévenir 
les conséquences négatives potentielles 
pour l'environnement et la santé humaine, 
qui pourraient autrement être causées par 
le traitement inapproprié des déchets de ce 
produit. Pour obtenir des informations plus 
détaillées sur le recyclage de ce produit, 
veuillez contacter votre mairie, votre service 
d'élimination des déchets ménagers ou le 
magasin où vous avez acheté le produit.
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Outils recommandés et 
accessoires
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Pièces et accessoires

Tuyau d'évacuation

Aperçu du produit

1.	 Panneau de contrôle
2.	 Réservoir d'eau
3.	 Filtre à peluches
4.	 Porte
5.	 Couvercle du condenseur
6.	 Pieds réglables
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Dimensions du produit
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Installation
Précautions
1.	 Avant d'utiliser la machine, retirez toute la mousse d'emballage du tambour. Ouvrez 

la porte de chargement et retirez les bandes adhésives de la partie supérieure de 
l'intérieur du tambour. Retirez les deux morceaux de mousse d'emballage de la 
machine.

2.	 Lorsque l'on appuie sur les bords, la machine ne doit pas trembler de haut en bas 
ou de bas en haut (vérifier dans les deux sens). Si le sèche-linge tremble lorsqu'on 
appuie sur le cadre supérieur dans les coins, les pieds réglables doivent être 
réajustés. Ne placez pas de piles de couvertures ou une corde sur le sol, car cela 
peut générer de la chaleur et affecter le fonctionnement de la machine.

3.	 L'air chaud émis par le sèche-linge peut atteindre des températures allant jusqu'à 
60 °C. L'appareil ne doit donc pas être installé sur des sols qui ne résistent pas à des 
températures élevées.

4.	 Assurez-vous que vous disposez de tout ce qui est nécessaire pour une installation 
correcte. Tout travail électrique nécessaire à l'installation de cet appareil doit être 
effectué par un électricien qualifié ou une personne compétente.

5.	 Le système d'échappement doit être constitué d'un conduit métallique rigide ou d'un 
conduit métallique flexible à parois rigides. 

6.	 Le séchoir doit être placé de manière à ce qu'il y ait suffisamment d'espace à l'avant 
pour le chargement et le déchargement, et suffisamment d'espace à l'arrière pour le 
système d'évacuation.

7.	 Assurez-vous que la pièce est suffisamment aérée et qu'il n'y a pas d'obstacles à la 
circulation de l'air. La température ambiante ne doit pas être inférieure à 33˚F (0,5˚C).

8.	 Le sèche-linge ne doit pas être installé ou stocké dans des endroits exposés à 
l'eau ou aux intempéries. Veillez à ce que la zone du sèche-linge soit exempte de 
matériaux combustibles, d'essence et d'autres vapeurs ou liquides inflammables. 
Les peluches sont combustibles ; la zone environnante doit être maintenue propre et 
exempte de peluches.

9.	 Utiliser uniquement un conducteur en cuivre - Raccorder le sèche-linge à un circuit 
de dérivation individuel d'au moins 30 A et protégé par un fusible ou un disjoncteur 
de 30 A maximum. Les conducteurs du circuit d'alimentation doivent avoir une 
capacité minimale de 30A.

Pour les dommages liés au transport 
et à l'installation
1.	 Inspecter minutieusement tous les équipements avant l'installation.
2.	 Si l'équipement est endommagé pendant le transport, contactez le fabricant pour le 

remplacer.
3. 	 Si l'équipement est endommagé par le client, la réparation ou le remplacement est 

la seule solution possible. responsabilité du client
4.	 Si l'équipement est endommagé par l'installateur, ce dernier est responsable des 

éléments suivants compensation.

Profitez de la vie au quotidien  |  Zhuhai 24WH

www.vesta.kitchen 53

FR FR



Hauteur et dégagement
Dégagements minimaux entre le sèche-linge et les murs adjacents ou d'autres 
surfaces :

1’’

1’’ 1’’ 2’’ 5’’

24’’ 33.7’’
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Installation du piédestal

Installation superposée

1’’ 1’’

0.5’’

Sèche-linge

Laveuse

1’’ 1''

5’’

2’’-5’’

2’’

42.8’’
25.9’’ 5’’

33.4’’

23.4’’
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Installation

Exigences électriques

1)	 Le branchement électrique d'un sèche-linge électrique doit être un branchement à 
4 fils. Des informations plus détaillées concernant le raccordement électrique sont 
fournies à la page suivante.

2)	 Installez le sèche-linge conformément aux instructions du fabricant et aux 
réglementations locales.

Instructions de mise à la terre

Évacuation de l'eau

Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de dysfonctionnement ou de dommage, 
la mise à la terre fournit un chemin à faible résistance pour réduire le risque de choc 
électrique. Le cordon d'alimentation comprend un fil de mise à la terre et la fiche 
doit être connectée à une prise de courant correctement installée et mise à la terre, 
conformément à toutes les normes et réglementations locales.

Il n'est pas nécessaire de recueillir l'eau de condensation dans le réservoir, car elle peut 
être évacuée directement. Pour ce faire, remplacez le tuyau d'évacuation comme suit : 
retirez le tuyau d'eau dans le sens de la flèche, puis installez le tuyau d'évacuation. Une 
pince peut être utilisée s'il est difficile de retirer ou d'installer le tuyau.
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Câblage
Cordon à 3 conducteurs

Etapes :

Réceptacle à 3 fils
(NEMA type 10-30R)

3/4.(1,9cm) Homologué UL
approuvé Détente

Neutre 
(bornes annulaires 
blanches 
ou fil central)

3 fils plus

Broche neutre

A

BC

D

E

F

A.	 Fil neutre (ligne zéro, fil blanc ou central) ;
B.	 Fil sous tension (fil de feu, rouge ou noir) ;
C.	 Vis de mise à la terre externe ;
D.	 Fil de terre (blanc) ;
E.	 Décharge de traction certifiée UL ;
F.	 Vis centrale de la plaque à bornes.

1.	 Desserrer ou retirer la vis centrale de la plaque à bornes.
2.	 Fixer le fil neutre à la plaque à bornes et serrer la vis.
3.	 Connecter les autres fils à la plaque à bornes et serrer les vis.
4.	 Serrer la vis de décharge de traction.
5.	 Remettre le couvercle de la boîte de jonction en place et le fixer à l'aide des vis.

AVERTISSEMENT
1)	 Le cordon à 4 conducteurs est converti en cordon à 3 conducteurs. Veuillez 

connecter le fil de terre au support de la boîte à bornes pour la mise à la terre du 
boîtier du sèche-linge au conducteur neutre. 

2)	 Il est recommandé d'utiliser des bornes annulaires. Si des bornes ouvertes sont 
utilisées, veillez à ce que les vis soient bien serrées.
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Cordon à 4 conducteurs

A

B
C

D

E

F

G Réceptacle à 4 fils
(NEMA type 14-30R

Fiche à 4 fils

Broche de mise 
à la terre

Broche neutre
Bornes à 
anneau

3/4 po (1,9 cm)
Homologué UL 
Soulagement de la 
tension

A.	 Fil neutre (fil blanc ou central) ;
B.	 Fil sous tension (rouge ou noir) ;
C.	 Vis de mise à la terre externe ;
D.	 Fil de terre neutre (blanc) ;
E.	 Décharge de traction certifiée UL ;
F.	 Fil de terre vert ou en cuivre nu ;
G.	 Vis centrale de la plaque à bornes.
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1.	 Nouvelles installations de circuits de dérivation
2.	 Maisons mobiles
3.	 Véhicules de loisirs
4.	 Zones où les codes locaux interdisent la mise à la terre par le conducteur neutre

1.	 Retirez la vis de mise à la terre externe et utilisez-la pour fixer le fil vert ou le fil de 
cuivre nu du cordon d'alimentation.

2.	 Desserrer ou retirer la vis centrale de la plaque à bornes.
3.	 Fixez le fil neutre et le fil de terre au centre de la plaque à bornes et serrez les vis.
4.	 Connectez les autres fils à la plaque à bornes et serrez les vis.
5.	 Serrer la vis de décharge de traction.
6.	 Replacer le couvercle de la boîte de jonction et le fixer à l'aide des vis

Remarque : Tous les modèles américains et canadiens sont conçus pour un cordon 
à trois conducteurs, le sèche-linge étant mis à la terre par le conducteur neutre de la 
boîte de jonction. Les systèmes à quatre fils sont nécessaires pour les maisons neuves 
ou transformées, les maisons mobiles ou les endroits où les codes locaux n'autorisent 
pas la mise à la terre par le conducteur neutre.

Le dispositif anti-stress doit être certifié UL. Seul un cordon à 4 conducteurs doit 
être utilisé lorsque l'appareil est installé dans un endroit où la mise à la terre par le 
conducteur neutre est interdite. La mise à la terre par le neutre n'est pas autorisée :

Si vous utilisez un cordon à 4 conducteurs, ne mettez pas la carcasse du sèche-linge à 
la terre sur le conducteur neutre de la boîte de jonction.

Seul un kit de cordon d'alimentation de 120/240 V, minimum 3,2 A, et marqué pour une 
utilisation avec des sèche-linge doit être utilisé.

Profitez de la vie au quotidien  |  Zhuhai 24WH

www.vesta.kitchen 59

FR FR



Fonctionnement

1.	 Bouton de sélection des programmes : Tournez le bouton de sélection 
des programmes jusqu'au programme souhaité. Le voyant de la fonction 
correspondante s'allume. Le programme s'éteint automatiquement si aucune 
touche n'est activée pendant 10 minutes.

2.	 Heure : Appuyez sur le bouton pour régler l'heure souhaitée.
3.	 Verrouillage enfant : Lorsque l'appareil est en marche, appuyez simultanément sur 

les touches "Time" et "Dry Level" pour verrouiller toutes les touches du système.
4.	 Niveau de séchage : Avant de démarrer la machine, vous pouvez sélectionner les 

niveaux de séchage.
5.	 Défroissage : Le défroissage est le réglage par défaut à la fin de chaque 

programme. Une option anti-croissance plus longue peut être sélectionnée lorsque 
le programme est en attente ou en cours d'exécution.

6.	 Buzzer : Appuyez simultanément sur la touche de défroissage et sur la touche de 
démarrage différé pendant 3 secondes pour mettre en marche l'appareil. Appuyez à 
nouveau sur cette touche pour l'éteindre.

7.	 Démarrage différé : Appuyez sur le bouton pour sélectionner le délai souhaité en 
heures. Appuyez sur la touche Start / Pause pour démarrer le processus différé.

8.	 Démarrage/Pause : Sélectionnez les options de programme requises, puis appuyez 
sur la touche Départ/Pause pour commencer le séchage. Appuyez à nouveau sur 
cette touche pour mettre en pause le programme en cours.

9.	 Témoins lumineux : Récipient de vidange/ Filtre à peluches

Avant d'utiliser cet appareil pour la première fois, nettoyez le tambour intérieur et 
le compartiment de séchage à l'aide d'un produit de nettoyage général ou d'une 
solution de détergent et d'eau afin d'éliminer toute poussière ou saleté qui aurait pu s'y 
accumuler. Assurez-vous que la zone est sèche avant de brancher le sèche-linge. Lisez 
également attentivement la section "Exigences électriques" du manuel avant d'utiliser 
l'appareil.

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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Première utilisation

Utilisation quotidienne

Sélectionner le programme requis

Séchage automatique contrôlé

Tournez le sélecteur de programme sur le programme souhaité. Le voyant de fonction 
correspondant s'allume. Le programme s'arrête automatiquement si vous n'appuyez 
sur aucune touche pendant 10 minutes.

Vous pouvez choisir différents programmes en fonction du type de vêtement. L'appareil 
est équipé d'un capteur d'humidité qui ajuste automatiquement le temps de séchage 
pour un résultat optimal. Ce système de contrôle automatique convient à la plupart 
des programmes, à l'exception des programmes Air Dry, Refresh et Time Dry.

Remarque : Certains articles épais, tels que les jeans et les grandes serviettes, peuvent 
être difficiles à sécher en raison de leur matière. Si le linge n'est pas complètement 
sec à la fin du programme, il est recommandé d'utiliser le programme "Temps" pour le 
sécher à nouveau.

1.	 S'assurer que les connexions électriques sont conformes aux instructions 
d'installation.

2.	 Retirer le bloc de polystyrène et tout matériel d'emballage du tambour.
3.	 Avant d'utiliser votre sèche-linge pour la première fois, il est recommandé de placer 

quelques vêtements humides à l'intérieur et de faire fonctionner l'appareil pendant 
30 minutes, car il peut y avoir de la poussière à l'intérieur d'un sèche-linge neuf.

1.	 Ouvrez la porte.
2.	 Placez le linge dans le tambour, un article à la fois, en secouant chaque article 

autant que possible.
3.	 Fermez la porte, en veillant à ce qu'aucun linge ne soit coincé entre la porte et le 

filtre.
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Séchage contrôlé par le temps

Boutons d'option de programme

Sélectionner le buzzer

Sélectionner le niveau de séchage

Sélectionner l'élimination des rides

Vous pouvez sélectionner le programme "Time Dry" en fonction de vos besoins en 
tournant le bouton sur "Time" et en réglant le temps de séchage souhaité à l'aide de la 
touche Time. Pour annuler un programme en cours, tournez le sélecteur de programme 
sur "Off". À la fin du cycle de séchage, tournez le sélecteur sur "Off" pour éteindre 
l'appareil avant de retirer le linge.

Différentes fonctions peuvent être combinées selon le programme sélectionné. Ces 
options doivent être choisies après avoir sélectionné le programme souhaité et avant 
d'appuyer sur la touche Start/Pause. Lorsqu'on appuie sur une touche, le témoin 
lumineux correspondant s'allume ; une nouvelle pression éteint le témoin.

1.	 L'avertisseur sonore peut être activé ou désactivé pendant l'utilisation normale. 
Appuyez sur le bouton "Buzzer" pour éteindre le buzzer et le voyant correspondant. 
Appuyez à nouveau sur le bouton pour activer le buzzer et la lumière, qui émettront 
un son.

2.	 Pour accéder à la fonction "Buzzer", appuyez simultanément sur les touches "Wrinkle 
Release" et "Delay Start" et maintenez-les enfoncées pendant 3 secondes. Lorsque le 
buzzer est activé, appuyez une nouvelle fois sur le bouton "Buzzer" pour l'éteindre.

Avant de démarrer la machine, vous pouvez sélectionner le niveau de séchage. Le 
niveau de séchage est divisé en trois réglages. ( -- Lourd -- Fort -- Normal)Cette 
option ne convient qu'aux cinq programmes : Quotidien, Coton, Synthétique, Article 
volumineux, Serviette.

L'option Wrinkle Release est le réglage par défaut à la fin de chaque programme. Une 
option anti-croissance plus longue peut être sélectionnée lorsque le programme est en 
attente ou en cours d'exécution.
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Sélectionner le délai de démarrage

Affichage

Démarrage de l'affichage

Sélection Démarrage/Pause

Sélection incorrecte d'une option

Cette touche permet de retarder le démarrage du programme de 24 heures 
maximum. Il doit être sélectionné après avoir choisi le programme et avant d'appuyer 
sur Start/Pause pour commencer. Chaque fois que l'on appuie sur la touche, le délai 
augmente d'une heure.

Le compte à rebours commence après avoir appuyé sur la touche Start/Pause. Le 
voyant correspondant s'allume lorsque le bouton est enfoncé, et tous les autres 
voyants s'éteignent, à l'exception du voyant de démarrage différé.

L'écran affiche les informations suivantes : Après avoir sélectionné un programme, 
sa durée (en heures et minutes) apparaît sur l'écran. Celle-ci est calculée 
automatiquement en fonction de la charge maximale pour chaque type de tissu et du 
niveau de séchage souhaité. Une fois le programme démarré, le temps restant est mis 
à jour sur l'écran toutes les minutes.

Si vous avez réglé un délai à l'aide de la touche correspondante, l'écran l'affiche, 
avec un compte à rebours heure par heure. En appuyant sur la touche Start/Pause, 
le programme différé démarre. Pour vérifier le programme sélectionné, appuyez 
à nouveau sur la touche Départ différé ; l'écran affichera la durée du programme 
précédemment sélectionné.

Sélectionnez les options de programme requises et appuyez sur la touche Start/
Pause pour commencer le séchage. Le sèche-linge se met en pause si vous appuyez 
à nouveau sur la touche ou si vous ouvrez la porte pendant le déroulement du 
programme. Lorsque l'appareil est en pause, la molette de sélection des programmes 
et les autres touches sont inactives, à l'exception des touches Start/Pause, Wrinkle 
Release et Buzzer. Pour reprendre le programme, appuyez à nouveau sur la touche 
Départ/Pause.

Si vous sélectionnez une option qui n'est pas compatible avec le programme choisi, 
l'écran affiche ErS (erreur). De même, si vous sélectionnez un programme différent 
en cours de fonctionnement en raison d'une opération incorrecte, l'écran affiche 
également ErS (erreur).
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Témoins lumineux

La fin du programme

Ces voyants indiquent les fonctions suivantes :

Tous les programmes de séchage se terminent par une phase de refroidissement de 2 
minutes. Si le linge n'est pas retiré à la fin du cycle, le sèche-linge entre dans la phase 
de défroissage (par défaut : 10 minutes ; sélectionnable jusqu'à 120 minutes). Si le linge 
n'est toujours pas retiré, le sèche-linge s'arrête automatiquement à la fin de la phase 
de défroissage. L'écran affiche "End" et l'avertisseur sonore retentit pendant 15 secondes 
si la fonction d'avertisseur sonore est activée. Pour terminer le programme, tournez le 
sélecteur de programme sur Off.

1.	 Voyant de séchage " -- " : Ce voyant indique que l'appareil est en phase de 
refroidissement. 

2.	 Voyant de refroidissement " -- " : Ce voyant indique que l'appareil est en phase de 
refroidissement. À la fin du séchage, il y a une phase de refroidissement de deux 
minutes pour refroidir le linge.

3.	 Voyant de fin de programme " -- " : Ce voyant s'allume à la fin de la phase de 
refroidissement.

4.	 Voyant anti-creasing " -- " : Ce voyant s'allume lorsque le programme anti-creasing 
est sélectionné.

5.	 Voyant filtre " -- " : Il s'allume à chaque cycle pour vous rappeler que le filtre doit être 
nettoyé à la fin du programme.

6.	 Voyant de verrouillage enfant " -- " : Ce voyant indique que l'appareil est verrouillé.
7.	 Voyant buzzer " -- " : Ce voyant s'allume lorsque le programme buzzer est 

sélectionné.
8.	 Voyant de démarrage différé " -- " : Ce voyant s'allume lorsque le programme de 

démarrage différé est sélectionné.
9.	 Voyant du type de séchage : Ce voyant s'allume lorsque le programme de séchage 

est sélectionné et dépend de la vitesse de rotation du sèche-linge.
10.	Voyant réservoir plein " -- " : Ce voyant s'allume à la fin de chaque programme, il 

indique que le réservoir d'eau est plein et vous rappelle de le vider. 

Remarque : Videz le réservoir d'eau après chaque programme pour éviter l'alarme lors 
de l'utilisation suivante. 
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"Fonction "Verrouillage enfants

Après chaque utilisation 

Modification du programme

Avant la blanchisserie de Laoding

Lorsque l'appareil est en marche, appuyez simultanément sur les boutons "Time" et "Dry 
level", le système verrouille tous les boutons. Ensuite, toutes les touches sont invalides 
pendant plusieurs secondes, à l'exception de la touche "off". Si vous souhaitez que 
l'appareil revienne à l'état déverrouillé, appuyez simultanément sur les touches "Temps" 
et "Niveau de séchage" pendant 3 secondes.
La fonction sera débloquée dans les cas suivants :

Si le programme de séchage doit être interrompu avant sa fin, il est recommandé 
de tourner le sélecteur de programme sur la position "Refresh" et d'attendre la fin de 
ce processus de refroidissement. Cette opération permet d'éviter l'accumulation de 
chaleur à l'intérieur de l'appareil.

Tout d'abord, annulez le programme en tournant le sélecteur de programme sur "off".
Ensuite, sélectionnez le nouveau programme et appuyez sur le bouton "Démarrer".
Attention : En fonction de "_" pour le mode veille.

Ne jamais sécher au sèche-linge les articles suivants : Les articles particulièrement 
délicats tels que les rideaux en filet, la laine, la soie, les tissus avec des garnitures 
métalliques, les collants en nylon, les articles volumineux tels que les anoraks, les 
couvertures, les édredons, les sacs de couchage, les édredons en plumes et tous 
les articles contenant de la mousse de caoutchouc ou des matériaux similaires à la 
mousse de caoutchouc.

Pour modifier le programme pendant que la machine est en marche :

Respectez toujours les instructions figurant sur les étiquettes des vêtements :

1.	 Ouverture de la porte pendant le fonctionnement
2.	 Retirer le tiroir à filtre pendant le fonctionnement
3.	 Le réservoir d'eau est plein.

	  Peut être séché au sèche-linge

	  Séchage normal (température élevée)

	  Séchage délicat (basse température)

	  Ne pas sécher au sèche-linge

1.	 En mode veille, 10 minutes plus tard sans aucune opération, l'appareil passe en 
mode veille.

2.	 Le contrôleur affiche "End", 10 minutes plus tard, sans aucune opération, il se met en 
veille mode.

Vous pouvez régler à nouveau la fonction "Sécurité enfants" lorsque vous redémarrez 
l'appareil.
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Veillez à ce qu'aucun objet métallique ne reste dans le linge (par 
exemple, pinces à cheveux, épingles à nourrice, épingles).

Charges maximales

Boutonnez les taies d'oreiller, fermez les fermetures à glissière, les crochets et les 
poppers. Attachez les ceintures ou les longs rubans. Pour éviter que le linge ne 
s'emmêle : Fermez les fermetures à glissière, boutonnez les housses de couette et 
attachez les liens ou rubans lâches (par exemple, les tabliers). Retournez les articles à 
double épaisseur (par exemple, pour les anoraks doublés de coton, la couche de coton 
doit être à l'extérieur). Ces tissus sécheront mieux. Retirez tous les objets des poches, 
tels que les briquets et les allumettes.

Les charges recommandées sont indiquées dans les tableaux du programme :

Essayez de charger la capacité maximale de la machine, car les petites charges ne 
sont pas rentables.

Règles générales : 
Coton, lin : tambour plein mais pas trop serré ;
Synthétiques : tambour à moitié plein au maximum ;
Tissus délicats et lainages : le tambour ne doit pas être rempli à plus d'un quart.

1.	 Fermez les taies d'oreiller et les housses avec des attaches pour éviter que les petits 
articles de linge ne s'y emmêlent.

2.	 Fermez les boutons de pression, les fermetures éclair, les crochets, les ceintures de 
cravate et les ficelles de tablier. Trier le linge en fonction du type et du degré de 
séchage requis.

3.	 Ne pas trop sécher le linge, cela évite le froissement et économise de l'énergie.
4.	 Évitez de sécher des vêtements foncés avec des articles pelucheux de couleur claire, 

tels que des serviettes, car ils pourraient attirer les peluches.
5.	 Le linge doit être soigneusement essoré avant d'être séché en tambour.
6.	 Les articles d'entretien facile, comme les chemises, doivent être brièvement essorés 

avant d'être séchés.
7.	 Les textiles tricotés (délicats) peuvent rétrécir légèrement au séchage. Ne pas trop 

sécher les articles de ce type.
8.	 Il est conseillé de tenir compte du rétrécissement lors du choix de la taille des 

nouveaux achats.
9.	 Vous pouvez également mettre des articles amidonnés dans votre sèche-

linge. Toutefois, pour obtenir l'effet amidonné souhaité, choisissez le programme 
"Repassage à sec". Pour éliminer les résidus d'amidon, essuyez le tambour interne 
après le séchage avec un chiffon humide, puis frottez-le pour le sécher.

10.	Pour éviter toute charge statique à la fin du séchage, utilisez un assouplissant lors du 
lavage du linge ou un produit d'entretien spécialement conçu pour les sèche-linge.

11.	 Retirez le linge lorsque le sèche-linge a fini de sécher.
12.	 Si certains articles sont encore humides après le séchage, fixez un temps de post-

séchage court, mais d'au moins 30 minutes, ce qui sera nécessaire en particulier 
pour les articles à plusieurs couches (par exemple, cols, poches, etc.).
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Cours Charge 
maximale

Description du programme

Tissus mixtes 8kg / 17.6 lbs Il est utilisé pour le séchage des vêtements 
fabriqués à partir de matériaux mixtes quotidiens.

Normal 8kg / 17.6 lbs Mélange de matériaux, vêtements habituels, etc. 
Il est possible de choisir différentes puissances de 
séchage.

Perm Press 4kg / 8.8 lbs Produits à base de fibres chimiques, etc. Il est 
possible de choisir différentes puissances de 
séchage.

Usage intensif 2kg / 4.4 lbs Principalement utilisé pour le séchage des 
vêtements d'enfants en coton, l'intensité du 
séchage est relativement forte. Utilisé pour sécher 
les vêtements volumineux tels que les serviettes de 
bain.

Serviettes 4kg / 8.8 lbs Il est possible de choisir différentes puissances de 
séchage.

Laine 1kg / 2.2 lbs Pull-over tricoté, etc.

Denim 4kg / 8.8 lbs Principalement utilisé pour le séchage des 
vêtements en jean.

Séchage à l'air - L'air froid permet de sécher les vêtements et 
d'éliminer les odeurs.

Rafraîchir 4kg / 8.8 lbs Les vêtements sont désodorisés et frais, et l'intensité 
du séchage est faible. La machine 4kg sèche en 
fonction du temps affiché, quel que soit le niveau de 
séchage.

Temps de 
séchage

4kg / 8.8 lbs Pour le séchage des textiles épais ou multicouches, 
la machine sèche en fonction du temps affiché, quel 
que soit le niveau de séchage, par exemple pour les 
articles en tissu éponge. Pour le séchage de pièces 
de linge individuelles ou de petits volumes.

Délicats 2kg / 4.4 lbs Il est principalement utilisé pour le séchage des 
sous-vêtements. Le programme est conçu pour 
éviter les situations de dessèchement grâce à 
la petite taille et à la facilité d'accès du capteur 
d'humidité.

Extra sec 3,5 kg / 7,7 lbs Sèche principalement les vêtements en coton. La 
force de séchage est importante.
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Remarque : Pour le séchage des peignoirs et des serviettes, la charge maximale ne doit 
pas dépasser 4 kg.

Conseils écologiques
Pour économiser de l'énergie et contribuer à la protection de l'environnement, nous 
vous recommandons de suivre les conseils suivants :
Essayez de charger la capacité maximale de l'appareil, car les petites charges ne sont 
pas rentables.

1.	 Chargez la machine au maximum de sa capacité, car les petites charges ne sont 
pas rentables.

2.	 Évitez de trop sécher le linge pour éviter qu'il ne se froisse et pour économiser de 
l'énergie.

3.	 Sélectionnez le programme de séchage en fonction du type de linge et du degré de 
séchage souhaité.

4.	 Nettoyez régulièrement les filtres pour éviter des temps de séchage excessifs et une 
consommation d'électricité élevée.

5.	 Veillez à ce que la pièce soit bien ventilée.

Encombrant 3kg / 6.6 lbs Principalement utilisé pour le séchage de grandes 
charges, telles que les draps, les couvre-lits, etc.

Chemises 2kg / 4.4 lbs Principalement utilisé pour sécher un petit nombre 
de chemises, pour éviter que le coton et le lin ne 
sèchent trop.

Vêtements de 
sport

2kg / 4.4 lbs Il est principalement utilisé pour sécher les 
vêtements de sport.
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Caractéristiques

Identification du produit 
et dimensions

Numéro de modèle : VDY-ZHUHAI-24WH

Nom du produit Zhuhai 24WH

UPC 675487202812

Largeur nominale : 24"

Dimensions (L×P×H) : 23.4" × 24.8" × 33.5"

Poids du produit : 55 kg

Corps Acier galvanisé

Couleur/finition : Blanc

Installation de l'appareil

Exigences électriques : 240V/60Hz

Puissance nominale (W) : 760

Courant nominal (A) : 5

Performances et 
caractéristiques

Moteur : 1

CEF (lb/kWh/cycle) : 4

Sélection du niveau de 
séchage :

3

Capacité (pi3) : 3.8

Nombre de programmes 
:

15

Fonction des boutons : Bouton de sélection des programmes, durée, sécurité 
enfants, niveau de séchage, défroissage, avertisseur 
sonore, départ différé, démarrage/pause, témoins 
lumineux : Récipient de vidange/filtre à peluches
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Type de sélection de 
programme :

Active Wear, Tissus mixtes, Normal, Perm Press, Heavy 
Duty, Serviettes, Laine, Denim, Air Dry, Refresh, Time Dry, 
Delicates, Extra Dry, Bulky, Shirts

Cycle : Séchage intensif, séchage fort, séchage normal, capteur 
d'humidité, temps de séchage, extra sec, volumineux, 
chemises, tissus mélangés

Caractéristiques 
supplémentaires :

Signal, soin du froissement, signal de séchage humide

Voyants d'état du cycle : Oui

Affichage du temps 
restant :

Oui

Signal de fin de cycle : Oui

Niveau de bruit : 65dB

Type de commande : Commande tactile

Panneau / Affichage : LED

Garantie (pièces et main 
d'œuvre) :

2 ans

Garantie (tambour) : 3 ans

Garantie (moteur) : 10 ans

Certification d'efficacité : ENERGY STAR®

Certification : UL
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Entretien
Nettoyage général
1.  Débranchez toujours l'appareil de l'alimentation électrique avant d'effectuer toute 

opération de nettoyage ou d'entretien.
2.	 Ne nettoyez pas le sèche-linge en pulvérisant directement de l'eau dessus et 

n'utilisez pas de benzène, de diluant, d'alcool ou d'acétone pour le nettoyer. 
Ces substances peuvent provoquer des décolorations, des déformations, des 
dommages, des chocs électriques ou des incendies.

3.	 Lors du nettoyage de l'appareil, veillez à ce que le cordon d'alimentation soit 
débranché. Pendant le cycle de séchage, de l'humidité peut s'accumuler sur le 
panneau de commande ou la porte.

panneau de cONTRôle

Tambour de sécheur
1.	 Nettoyez le tambour à l'aide d'un chiffon doux et humide et d'un nettoyant doux et 

non abrasif adapté au tambour du sèche-linge.
2.	 Enlevez tous les résidus de nettoyant et séchez le tambour à l'aide d'un chiffon 

propre.

1.	 Nettoyer avec un chiffon doux et humide. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs.
2.	 Ne pas vaporiser de nettoyants directement sur le panneau.
3.	 Certains produits anti-salissures et anti-taches utilisés pour le prétraitement du 

linge peuvent endommager la finition du panneau de commande. Appliquer ces 
produits à l'écart du sèche-linge et essuyer immédiatement toute éclaboussure ou 
vaporisation.

Surface en acier inoxydable
1.   Nettoyer régulièrement avec un chiffon en coton ou un chiffon imbibé d'eau chaude 
et de savon doux ou de liquide vaisselle 

de savon doux ou de liquide vaisselle. Vous pouvez également utiliser une solution 
ménagère spéciale pour l'acier inoxydable. Nettoyez toujours dans le sens du grain 
de l'acier inoxydable.

2.  N'utilisez pas de détergents corrosifs ou abrasifs.
3.  Ne pas utiliser de produits contenant du chlore ou des chlorures 

contenant des chlorures.
4. Ne pas utiliser de produits inflammables pour le nettoyage, tels que l'acétone, l'alcool, 

l'éther, le benzène, etc. Ces produits sont hautement explosifs et ne doivent jamais 
être utilisés à proximité des poêles. Ne pas utiliser de laine d'acier ou de tampons à 
récurer abrasifs, car ils risquent de rayer et d'endommager la surface.

Profitez de la vie au quotidien  |  Zhuhai 24WH

www.vesta.kitchen 71

FR FR



Porte

Séchoir Extérieur

Nettoyage du filtre

Nettoyez périodiquement l'intérieur de la porte pour éliminer les peluches. Un bon 
nettoyage garantit un séchage efficace.

Avertissement : NE PAS utiliser l'appareil sans filtre.

1.	 Le séchoir a une finition très brillante. Nettoyez-le avec un chiffon doux et humide. Ne 
pas utiliser de substances abrasives.

2.	 Protégez la surface des objets pointus afin d'éviter les rayures ou les dommages.
3.	 Ne placez pas d'objets lourds ou pointus, ni de boîtes de détergent, sur le dessus du 

sèche-linge. Stockez-les sur le socle acheté ou dans un espace de stockage séparé.

1.	 Ouvrir la porte de chargement.
2.	 Retirez le filtre à peluches en le soulevant et en l'ouvrant.
3.	 Nettoyez les peluches, les fibres et les débris de coton à la main ou à l'aide d'un 

chiffon doux.
4.	 Refermez le filtre à peluches et replacez-le dans son logement.
5.	 Avec le temps, une couche peut s'accumuler sur les pores du filtre, ce qui peut 

provoquer un colmatage. Lavez le filtre à peluches à l'eau tiède pour éliminer cette 
accumulation et assurez-vous qu'il est complètement sec avant de le réinstaller.

6.	 Le bac à peluches doit être nettoyé fréquemment pour garantir le bon 
fonctionnement du sèche-linge.

Boîtier du filtre
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Réservoir d'eau

Capteur d'humidité

Le réservoir d'eau recueille toute l'eau du condenseur et doit être vidé après 
chaque cycle de séchage. Si le réservoir d'eau est plein, le programme actif s'arrête 
automatiquement, le voyant " -- " s'allume et l'avertisseur sonore retentit.
Pour poursuivre le programme, le réservoir d'eau doit être vidé avant de redémarrer le 
sèche-linge.

Le capteur d'humidité contrôle le niveau d'humidité des vêtements pendant le 
processus de séchage. Pour garantir un fonctionnement précis, le capteur doit être 
maintenu propre. Les dépôts de calcium à sa surface sont une cause fréquente de 
contamination du capteur. Nettoyez régulièrement le capteur comme indiqué sur 
l'illustration fournie dans le manuel du sèche-linge.

1.	 Retirez le réservoir d'eau.
2.	 Videz l'eau dans un évier ou une canalisation appropriée.
3.	 Réinsérez le réservoir d'eau dans le sèche-linge.
4.	 Appuyez sur la touche Start/Pause pour reprendre le programme.

Réservoir 
d'eau
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Nettoyer le tiroir-filtre
Les peluches et les fibres qui passent à travers le filtre à peluches sont recueillies dans 
le tiroir du filtre, derrière le couvercle. Le tiroir-filtre doit être nettoyé après chaque cycle 
de séchage. Il contient un système de filtration à deux niveaux : un filtre en éponge au 
premier niveau et un filtre en tissu au second niveau.

1.	 Appuyez sur le bouton pour ouvrir le couvercle.

2.	 Déverrouiller le fixateur.

3.	 Sortir le tiroir du filtre.

4.	 Retirez les peluches, les fibres et les débris de coton de la toile filtrante à la main ou 
à l'aide d'un chiffon doux.
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Remarque :
1.	 Certaines pièces internes ne sont intentionnellement pas mises à la terre et peuvent 

présenter un risque d'électrocution lors de l'entretien. Le personnel d'entretien ne doit 
pas entrer en contact avec les pièces suivantes lorsque l'appareil est sous tension : 
le moteur.

2.	 Si une couche se forme sur le tissu filtrant et risque de le boucher, lavez le tissu 
filtrant à l'eau chaude. Assurez-vous qu'il est complètement sec avant de le 
réinstaller dans le tiroir à filtres.

3.	 Lavez l'éponge du tiroir-filtre à la main pour éliminer les fibres et les peluches de sa 
surface.

4.	 Après le lavage, pressez doucement l'éponge pour éliminer l'excès d'eau.
5.	 Laissez l'éponge sécher complètement avant de la ranger ou de la réinstaller.

1.	 Nettoyez les peluches accumulées sur les ailettes de l'évaporateur, situées derrière le 
tiroir du filtre, à l'aide d'un aspirateur ou d'une brosse douce.

2.	 Vous pouvez également nettoyer les ailettes à la main, mais il est recommandé de 
porter des gants de protection.

3.	 Il est recommandé d'effectuer ce nettoyage au moins deux fois par mois.

Nettoyer l'évaporateur

AVERTISSEMENT
N'essayez jamais de nettoyer les ailettes de l'évaporateur à mains nues, car vous 
risquez de vous blesser.
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Schéma de câblage
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Dépannage

Dysfonctionnement Problème Cause Solution

Le sèche-linge ne 
fonctionne pas

1.	 La fiche secteur n'est pas 
branchée.

2.	 La porte de chargement 
est ouverte.

3.	 Avez-vous appuyé sur 
	 le       bouton

1.	 Brancher sur la prise 
principale.

2.	 Fermer la porte de 
chargement.

3.	 Appuyez à nouveau sur 
	 le     bouton.

Résultats 
de séchage 
insatisfaisants

1.	 Mauvais programme 
sélectionné.

2.	 Filtre bouché.
3.	 Volume de linge incorrect.
4.	 Sédiment sur le capteur 

d'humidité.

1.	 Sélectionnez un autre 
programme lors du prochain 
séchage (voir la section 
"Programmes de séchage").

2.	 Nettoyez le filtre à peluches.
3.	 Respectez les volumes de 

chargement recommandés.

L'éclairage du 
tambour ne 
fonctionne pas 
(option)

L'ampoule est défectueuse. Remplacez l'ampoule.

Le cycle de séchage 
se termine peu 
après le début du 
programme. Le 
voyant "END" est 
allumé.

La quantité de linge chargée 
est insuffisante ou le linge 
chargé est trop sec pour le 
programme sélectionné.

Sélectionnez un niveau de 
séchage plus élevé
(par exemple, Heavy au lieu de 
Strong).

Le cycle de séchage 
dure anormalement 
longtemps.

Le volume de la charge est 
trop important.

Réduire le volume de la charge.
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Garantie limitée de deux ans sur les pièces et la 
main-d’œuvre

Garantie limitée de trois ans pour le tambour

Garantie limitée de dix ans pour le moteur

1.	 Pendant deux ans à compter de la date d'achat initiale, Vesta fournira gratuitement 
des pièces de rechange non consommables ou des composants qui ont été 
endommagés par des défauts de fabrication.

2.	 Vesta se réserve le droit, à sa discrétion, de réparer ou de remplacer toute pièce du 
produit qui est défectueuse en raison d'un défaut de fabrication ou de matériaux. 

3.	 Les pièces consommables non couvertes par la présente garantie comprennent, 
sans s'y limiter, les ampoules, les filtres métalliques et les filtres à charbon.

1.	 Le tambour est couvert par une garantie limitée de trois ans à compter de la date 
d'achat initiale.

2.	 Cette garantie couvre les défauts de fabrication liés aux matériaux ou à la main-
d'œuvre dans le cadre d'une utilisation domestique normale.

3.	 La garantie s'applique uniquement au tambour et ne couvre pas l'usure normale, 
l'utilisation abusive, l'installation incorrecte ou les dommages causés par des 
réparations non autorisées.

4.	 Une preuve d'achat est nécessaire pour valider toute demande de garantie.

1.	 Le moteur est couvert par une garantie limitée de dix ans à compter de la date 
d'achat initiale.

2. 	 Cette garantie couvre les défauts de fabrication et de matériaux dans le cadre 
d'une utilisation domestique normale.

3. 	 La garantie est limitée au seul composant du moteur et exclut l'usure normale, 
l'utilisation commerciale, le mauvais usage, l'installation incorrecte et les dommages 
résultant d'un service non autorisé ou de facteurs externes.

4. 	 Une preuve d'achat est requise pour toute demande de garantie.

Garantie
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Pour obtenir le service de garantie, 
vous devez fournir

Exclusions de la garantie

1.	 Facture ou reçu attestant de la date et du magasin d'achat.
2.	 Numéro de modèle du produit ou nom du produit.
3.	 Description de la défaillance du produit ou de la pièce.

1.	 Les pièces consommables telles que les ampoules, les filtres métalliques, les filtres à 
charbon et les fusibles.

2.	 Tout produit endommagé par négligence, installation incorrecte, accident, abus, 
mauvaise utilisation, catastrophes naturelles, alimentation électrique insuffisante ou 
excessive.

3.	 Conditions mécaniques ou environnementales anormales, ou tout démontage, 
réparation ou modification non autorisés, ou non-respect des instructions 
d'installation.

4.	 Usage non résidentiel, usage commercial ou gouvernemental ou autre usage non 
conforme à sa destination.

5.	 Les ébréchures, les bosses ou les fissures causées par un abus ou une mauvaise 
utilisation du produit.

6.	 Connexion incorrecte avec des équipements d'autres fabricants.
7.	 Toute modification non autorisée.
8.	 Toute information d'identification originale a été modifiée, effacée, supprimée, 

manipulée de manière inappropriée ou vendue comme produit d'occasion.

Cette garantie ne couvre pas les éléments suivants 
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Contactez-nous
Nous vous remercions d'avoir choisi Vesta comme fournisseur privilégié d'appareils de 
cuisine. Nous nous engageons à vous offrir une excellente expérience du produit et un 
excellent service à la clientèle.
Si vous avez besoin d'aide avec votre produit, n'hésitez pas à nous contacter. Vous 
pouvez contacter notre équipe de service à la clientèle de l'une des façons suivantes et 
notre représentant vous servira dès que possible.

Téléphone :
1-866-80VESTA(83782)
9h30-18h00 (heure de l'Est), du lundi au vendredi, sauf jours fériés

Courriel :
service@vesta.kitchen

Formulaire en ligne :
https://vesta.kitchen/pages/service
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